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Aocts whose titles are printed in light type are those relating to day-to-day management of agricultural matters, and are generally

valid for a limited period.

The titles of all other Acts are printed in bold type and preceded by an asterisk.




NOTICE TO READERS

To improve the presentation of Community legislation, the table of contents of the
Official Journal is being amended with effect from 1 January 1974. The objective is to
distinguish between Acts relating to the day-to-day management of agricultural matters,
these being generally of limited validity, and other Acts.

To this end there will appear two headings : I (Acts whose publication is obligatory)
and II (Acts whose publication is not obligatory). The titles of Acts relating to day-to-
day management of agricultural matters, and generally of limited validity, made for
the period fixing of agricultural prices for the administration of tenders, will be
printed in light type. Al other Acts (‘General Acts’) will be printed in bold type and
preceded by an asterisk.

It should be noted that this distinction is made for purely practical reasons and has
no legal significance.
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(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 44/74 OF THE COMMISSION
‘ of 8 January 1974

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (') of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73 (%), and in particular Article
13 (5) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2076/73 (3) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 2076/73 to the
offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on the products listed
in Article 1(a), (b) and (c) of Regulation No 120/
67/EEC are hereby fixed as shown in the Table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulaﬁon shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

(') OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(?) O] No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
() OJ No L 212, I. 8. 1973, p. 1.

For the Commission

P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 8 January 1974 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

cCT
heading Description of goods w.a./ton

No
10.01 A Common wheat and meslin 0
10.01 B Durum wheat 0 ("
10.02 Rye 0 ¢
10.03 Barley 0
:0.04 Oats 0
10.05 B | Maize other than hybrid maize

for sowing 0o Mm®™

10.07 A Buckwheat 0
i0.07 B Millet 0
10.07 C Grain sorghum 0
10.07 D Canary seed ; other cereals 0o @
101 A Wheat or meslin flour 0
11.01B Rye flour 1523
11.02A1a Durum wheat groats and meal 0
11.02A10 Common wheat groats and meal 0

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from
that country 1o the Community, the levy is reduced by 0:50 u.a./metric ton.

(" Where maize originating in the AASM and OCT is imported into the
French Overseas Departments, the levy in reduced by 6 u.a./metric ton.

(*) Where maize originating in Tanzania, Uganda and Kenya is imported into
the Community, the levy is reduced by 1 u.a./metric ton.

(4 Where wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly
from that country to the Community, the levy is reduced by 0:50 u.a./metric
ton.

) The import levy charged on rye produced in Turkey and iransported directly
from that country to the Community is laid down in Cowuncil Regulation
(EEC) No 1234/71 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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REGULATION (EEC) No 45/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (') of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73 (?), and in particular Article
15 (6) thereof;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2077/73 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis:

— in the case of currencies which are maintained in
relation to ecach other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each

of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered as shown in the Tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation No 120/67/EEC, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the Tables
annexed to this Regulation.

Avrticle 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

(1) OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
() O] No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
() OJ No L 212, 1. 8. 1973, p. 3.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 8 January 1974 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour (Y
(t0.0./t0n,
CCT 1st nd 3rd
heading Description of goods Current period period peried

No 1 2 3 4
10.01 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
10.01B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Qarts 0 0 0 0
10.05 B Maize other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
10.07 A Buckwheat ‘ 0 0 0 0
10.07 B Millet : 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum ! 0 0 0 0
10.07 D Other 0 0 0 0
1LOLA Wheat or meslin flour 0 0 0 0

(") The period of validity of the licence is limited in accordance with Regulation (EEC) No 2196/71 (O] No L 231, 14, 10. 1971, p. 18), as

last amended by Regulation (EEC) No 3148/73 (O] No L 321, 22. 11. 1973, p. 13).

B. Malt
(11.4./100 Ky,
. 1st 2nd 3rd 4sh
hgﬁ?“u Description of goods Current period period period period
No 1 2 3 4 5
1LO7 Al (a) Unroasted malt, obtained from

wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al (b) Unroasted malt, obtained from
wheat, other than in the form

of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al {a) | Unroasted malt, other than that
obtained from wheat, in the

form of flour 0 0 0 0 0
11.07 ANl (b) | Unroasted malt, other than that
obtained from wheat, other

than in the form of flour 0 0 0 0 0

il.078B Roasted malt 0 0 0 0 0

|
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REGULATION (EEC) No 46/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

altering the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (") of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73 (?), and in particular the
second sentence of the first subparagraph of Article
16 (4) thereof ; -

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas, the corrective amount applicable to  the
refund on cereals was fixed by Regulation (EEC) No
14/74 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to ecach other, at any given moment,
within a band of 2-25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, taking foreseeable develop-
ments on the market into account, the corrective
amount at present applicable to the refund on cereals
should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation No 120/67/EEC which is applicable to the
export refunds fixed in advance in respect of cereals is
hereby altered as shown in the Table annexed to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974,

(") O] No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
() OJ No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
() OJ No L 3, 4. 1. 1974, p. S.

For the Commission
P. . LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
to the Commission Regulation of 8 January 1974 altering the corrective amount applicable
to the refund on cereals
(.t iton)
1st 2nd 3rd 4th Sth 6th
Ileczlgg;g Description of goods Current period period period period period period
No 1 2 3 4 5 6 7
- [
i
t
|
10.01 A Common wheat, and mes- ;
lin — — — — _ — —
1001 B Durum wheat — — — — — | —_ —_
10.02 Rye —_ — — — — — —
10.03 Barley — — — — — — —
10.04 Oats — — — — _ ‘ - .
10.05 B Maize other than hybrid ‘
maize for sowing — — — — —_ _ —
10.07 C Grain sorghum —_ — — — — — —
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REGULATION (EEC) No 47/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

fixing the import levies on white sugar and raw sugar.

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 1009/
67/EEC () of 18 December 1967 on the common
organization of the market in sugar, as last amended
by Regulation (EEC) No 1928/73 (2), and in particular
Article 14 (7) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1738/73 (%)
and subsequent amending Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each

of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1738/73
to the information at present available to the Commis-
sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Avrticle 1

The levies referred to in Article 14 (1) of Regulation
No 1009/67/EEC are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

(') OJ No 308, 18. 12. 1967, p. 1.
(?) OJ No L 199, 19. 7. 1973, p. 7.
(*) OJ No L 176, 30. 6. 1973, p. 30.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission

ANNEX

(u.a./100 kg)
CCT |
heading Description of goods Levy
No |
|
I - I 1
17.01 Beet sugar and cane sugar, solid :
A. Denatured :
1. White sugar 0
II. Raw sugar 0
B. Undenatured :
I. White sugar 0
II. Raw sugar 0
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REGULATION (EEC) No 48/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

fixing the average producer prices for wine

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
816/70 ('} of 28 April 1970 laying down additional
provisions for the common organization of the market
in wine as last amended by Regulation (EEC) No
2592/73 (%), and in particular Article 4 (1) thereof;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 816/70
provides that an average producer price must be fixed
for each type of wine for which a guide price is fixed ;
whereas this average price must be fixed for each
marketing centre for the type of wine in question on
the basis of all the facts available ;

Whereas the marketing centres for table wines are
determined in Commission Regulation (EEC) No
1020/70 (3) of 29 May 1970 on recording quotations
and fixing average prices for table wines, as last
amended by Regulation (EEC) No 765/72 (%);

Whereas Article 10 of Regulation (EEC) No 1020/70
provides that the average price must be fixed on the
basis of the average of the quotations notified, parti-
cular account being taken of the extent to which these
quotations are representative, the comments of the
Member States, and the alcoholic strength and quality
of table wines which have been the subject of transac-
tions ;

Whereas arrangements for the notification by the
Member States of quotations and information related
thereto are specified in Regulation (EEC) No
1020/70 ; whereas, where this information is not avail-

able for any marketing centre, the average price for
the preceding week must be maintained ;

Whereas the average price for the type of wine in
question must be fixed per degree/hl or per hl as
appropriate ; whereas, if the Tuesday is a public
holiday, the average price must be fixed on the
following working day ;

Whereas, under Article 4 (b) (5) of Council Regulation
(EEC) No 974/71 (3) of 12 May 1971, -as last amended
by Regulation (EEC) No 3450/73(¢), in the case
where, when the Regulations laying down the rules for
the common organization of the agricultural markets
are applied, the prices on the Italian markets are
concerned, the influence of the measures forseen in
paragraph 1 of the same Article is taken into consider-
ation ;

Whereas it follows from applying these rules to the
information at present available to the Commission
that the average price should be fixed as shown in the
Annex to this Regulation ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The average prices referred to in Article 4 (1) of Regu-
lation (EEC) No 816/70 are hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

() OJ No L 99, 5. 5. 1970, p. L.

(3) O] No L 269, 26. 9. 1973, p. 1.
() OJ No L 118, 1. 6. 1970, p. 16.
() OJ No L 89, 15. 4. 1972, p. 31.

For the Commission
The President

Francois-Xavier ORTOLI

(*) O] No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
(v) O] No L 353, 22. 12. 1973, p. 25.
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ANNEX
Average prices for table wines at the various marketing centres
Type degrec/hl Type degrecihl
R 1
Béziers 1-651 Al
Montpellier No_ Bordeaux 1-478
quotation Nantes 1-412
Narbonne 1-691 Bari 1546
Nimes No ..
quotation Cagliari No
quotation
Perpignan No - .
quotation Chieri 1414
Asti 2.079 Ravenn.a (Lugo, Faenza) 1-664
Firenze 5,080 Trapani (Alcamo) 1-487
Treviso No
Lecce No .
quotation quotation
Pescara No
quotation
Reggio Emilia No | N
quotation u.a./hl
Treviso No
quotation All
Verona (for local wines) 1-889 Rheinpfalz (Oberhaardt) 1995
Rheinhessen (Hiigelland) No
~ quotation
R The wine-growing region of the
Bari No Luxembourg Moselle No
quotation ’ quotation (1)
Barletta No
quotation
Cagliari No
quotation
Lecce No !
quotation |
Taranto No A Il
uotati
a on Mosel No
quotation
uashl Rheingau No
R 11l quotation
. T ) The wine-growing region of the
Rhefnpfa z - 1913 Luxembourg Moselle No
Rheinhessen (Hiigelland) 19-13 quotation (1)

(*) Quotation not taken into account in accordance with Article 10 (1) of Regulation (EEC) No 1020/70.
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REGULATION (EEC) No 49/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

amending the amounts applicable as compensatory amounts for cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to the Treaty (') concerning the Acces-
sion of new Member States to the European Economic
Community and the European Atomic Energy
Community, signed at Brussels 22 January 1972

Having regard to Council Regulation (EEC) No
229/73 (%) of 31 January 1973 laying down general
rules for a system of compensatory amounts for
cereals and fixing these amounts for certain products,
as amended by Regulation (EEC) No 1967/73 (%), and
in particular Article 7 thereof;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
243/73 (%) of 31 January 1973 laying down general
rules for a system of compensatory amounts for rice
and fixing these amounts for certain products, and in
particular Article 5 thereof;

Whereas compensatory amounts for cereals and rice
have been fixed pursuant to Regulation (EEC) No
3572/73 (®) as amended by Regulation (EEC) No
25/74(6) ;

Whereas the application of the rules referred to in
Regulation (EEC) No 3572/73 requires that the
amounts at present in force should be amended as
shown in the Annex to this Regulation ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amounts applicable as compensatory amounts
shown in the Annexes to amended Regulation (EEC)
No 3572/73 are amended as shown in the Annex to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

(") OJ No L 73, 27. 3. 1972, p. S.
() OJ No L 27, 1. 2. 1973, p. 25.
() OJ No L 201, 21. 7. 1973, p. 8.
() OJ No L 29, 1. 2. 1973, p. 26.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission

() OJ No L 364, 31. 12. 1973, p. 14.
(¥) OJ No L 3, 4. 1. 1974, p. 33.
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ANNEXE A — BILAG A — ANHANG A — ALLEGATO A — BIJLAGE A — ANNEX A

Montants applicables au titre des montants compensatoires pour les céréales

Belob, der skal anvendes som udligningsbeleb for korn

Fiir Getreide als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betrige

Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per i cereali

Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor granen

Amounts applicable as compensatory amounts for cereals

{RE/UC/u.4.11 000 hg)

N» duo tarif douanier commun
Position i den felles toldrarit
Nr. des Gemeinsamen Zolltanits
N. della wariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

CCT heading No

DK

IR

—

UK

10.02

No L 7/11



No L 7/12

Official Journal of the European Communities

9. 1. 74

ANNEXE C — BILAG C — ANHANG C — ALLEGATO € — BIJLAGE € — ANNEK C

Montants applicables au titre des montants compensatoires pour les produits transformes a
base de céréales et de riz

Belab, der skal anvendes som udligningsbeleb for produkter, der er forarbejdet pi basis af
korn og ris

Fiir Getreide- und Reisverarbeitungserzeugnisse als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betwrdge

Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per i prodotti trasformati dei cereali
e del riso

Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor op basis van granen en rijst
verwerkte produkten

Amounts applicable as compensatory amounts for products processed from cereals or rice

(RE/UC/1.a./100 kg)

Ne du tarif douanicr commun
Position i den feelles toldtarif ‘
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
N. delin tariffa doganale comune bK IRL UK

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

CCT heading No

11.01 B () — 0 0
11.02ATI (Y — 0 0
11.02BII b) (1) — 0 0
11.02 CIL(1) — 0 0
11.02D I (1) - 0 0
11.02 E1I b) (1) _ 0 0
11.02FI1 () — 0 0

(") Pour la distinction entrc les produits des n°s 11.01 et 11.02, d'une part, et ceux de la sous-position 23.02 A,
d’autre part, sout considérés comme relevant des n°% 11.01 et 11.02 les produits ayant simultanément :

— une teneur en amidon (déterminée (’aprés la méthode polarimétrique Ewers modifiée) supérieure & 45
(en poids) sur matiere séche.

— une teneur en cendres (en poids) sur matiere séche (déduction faite des matiéres minérales ayant pu étee
njoutées) inférieure on égale A 1,6 % pour le riz, 2,5% pour le froment et le scigle, 3% pour l'orge,
4% pour le sarrasin, S % pour Pavoine et 2 %o pour les autres céréales.

Les germes de céréales, méme en farines, relévent en tout cas du n° 11.02.

pos. 23.02 A pd den anden side anses som tariferet under pos. 11.01 og 11.02 varer, amtidig har

— et indhold_ af stivelse (bestemt ved Ewers modificerede polarimetriske metode) pi over 45 vagiprocem,
beregnet pi grundlag af tersubstansen,

— ct askeindhold (efter fradrag af eventuelle tilsatte mineralske stoffer) pa 1,6 vagtprocent cller derunder for
ris, 2,5 vagtprocent eller derunder for hvede og rug, 3 vagtprocent eller derunder for byg, 4 vagtprocem

eller derunder for boghvede, S vgtprocent eller derunder for havre og 2 vagtprocent eller derunder for de
evrige kornsorter, beregnet pi grundlag af tersubstansen.

Kim af korn samt mel deraf tariferes under alle omsteendigheder under pos. 11.02.

liir die Abgrenzung der Erzeugnisse der Tarifoummern 11.01 und 11.02 von denen der Tarifsiclle 23.02 A gelien
als Erzeugnisse der Tarifnoummern 11.01 und 11.02 Erzeugnisse, die gleichzeitig folgendes aufweiscn :

— cinen auf den Trockenstoff bezogenen Stirkegehalt (bestimmt nach dem abgednderten polarimetrischen
Lwers-Verfaliren) von mehr als 45 Gewichtshundertteilen,

— einen auf den Trockenstoff bezogenen Aschegehalt (abziiglich etwa zugesetzter Mineralstoffe) der bei Reis
1,6 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Weizen und Roggen 2,5 Gewichtshundertteile oder weniger, bei
Gerste 3 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Buchweizen 4 Gewichtshundertteile oder weniger, bei
Hafer § Gewichtshundertteile oder weniger und bei anderen Getreidearten 2 Gewichtshundertteile oder
weniger betrégt.

Getreidekeime, auch gemahlen, gehdren auf jeden Fall zur Tarifnummer 11.02.

Med henblik p3 sondringen mellem varer tariferet under pos. 11.01 og 11.02 ri den ene side op under’
der s
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) Per la distinzione tra i prodotti delle voci nn. 11.01 e 11.02 da un_lato, e quelli della sottovoce 23.02 A
dall’altro, si considerano come appartenenti alle voci nn. 11.01 e 11.02 i prodotti che abbiano simultancamente :
— un tenore in amido (determinato in base al metodo polarimetrico Ewers modificato), calcolato sulla materia
secca, superiore al 45 % (in peso),

— une tenove in ceneri (in peso), calcolaio sulla materia secca (dedotte le sostanze minerali che possono csvere
state aggiunte), inferiore o pari a 1,6 % per il riso, a 2,5 % per il frumento e la segaln, n 3 % per orro,
a 49 per il grano saraceno, a § % per I'avena ed a 2 % per gli altri cereali.

I germi di cereali, anche sfarinati, rientrano comunque nella voce n. 11.02.

Voor het onderscheid tussen de produkten van de nummers 11.01 en 11.02 enerzijds en die van de onder-

verdeling 23.02 A anderzijds, worden geacht onder de nummers 11.01 en 11.02 te vallen de produkten dis

tegelijkertijd :

— een zetimcelgehalte hebben (bepaald volgens de gewijzigde polarimetrische methode van Bwers) van mees
dan 45 gewichtspercenten, berekend op de droge stof, en

— een asgehalte hebben (onder aftrek van eventueel toegevoegde minerale stoffen) berekend op de droge
stof, van ten hoogste : 1,6 gewichtspercent voor rijst, 2,5 gewichtspercenten voor tarwe en rogge, 3 ge-
wichtspercenten voor gerst, 4 gewichtspercenten voor boekweit, 5§ gewichtspercenten voor haver en 2 ge
wichtspercenten voor andere granen.

Graankiemen ook indien gemalen, vallen in elk geval onder nummer 11.02.

or the purpose of distinguishing between products falling within headings Nos 11.01 and 11.02 and those

falling within subheading No 23.02 A, products falling within headings Nos 11.01 and 11.02 shall be those

meeting the following specifications :

— a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry matter, exceeding
45 %o by weight,

— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals) not exceeding
l-? % for lrice, 2:5 % for wheat and rye, 3 % for barley, 4 % for buckwheat, § % for oats and 2 % for
other cereals.

Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.
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REGULATION (EEC) No 50/74 OF THE COMMISSION
of 8 January 1974

altering the export levies on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/67/
EEC (1) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by
Regulation (EEC) No 1346/73 (2) ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1968/73 (3) of 19 July 1973 laying down general
rules to be applied in the event of the cereals market
being disturbed, as amended by Regulation (EEC)
No 2632/73 (*), and in particular Article 4 (3)
thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary Com-
mittee ;

Whereas Article 19 of Regulation No 120/67/EEC
provides that the necessary measure may be taken
if the cif price of one or more products is apprecia-
bly higher than the threshold price and if that
situation is likely to continue thereby disturbing or
threatening to disturb the Community market ;

Whereas Regulation (EEC) No 1968/73 specifies that
the cif price may be regarded as appreciably higher
that the threshold price when it exceeds it by at
least 2 %0 ; whereas this excess may be regarded as
being likely to continue where an imbalance between
supply and demand is established and where this
imbalance is likely to persist having regard to
foreseeable production and market price trends ;

Whereas the high level of prices in international trade
could impede importation of common wheat, maize,
barley, sorghum and wheat groats and meal into the
Community or provoke exportation from the Com-
munity ;

Whereas the situation described above can be said
to exist at the present time ; whereas to ensure sup-
plies in the Community an export levy should be
introducted for these products ;

Whereas, in view of the relationship between the
basic product and the products processed from it
and given the market situation for certain processed

1) OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(¥) O] No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
(*) O] No L 201, 21.7. 1973, p. 10.
(*) O] No L 272,29.9. 1973, p. 18.

products, an export levy for these products must also
be fixed; however the situation for products pro-
cessed from maize and sorghum does not necessitate
at this moment the fixing of an export levy ;

Whereas the threshold prices for the 1973/74 marke-
ting year were fixed by Council Regulation (EEC)
No 1964/73 (5) of 17 July 1973 ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 1968/73
specifies that when the export levy is being fixed
account must be taken of the existing situation and
the future trend with regard to prices and availabili-
ties of cereals on the Community market on the one
hand and prices for cereals and cereal products on
the world market on the other; whereas the same
article provides that it is also important to ensure
equilibrium and the natural development of prices
and trade on cereal markets and furthermore, to take
into account the economic aspect of the proposed
exports and the need to avoid disturbances on the
Community market ;

Whereas for the products, other than starches, listed
in Article 1 (¢) and (d) of Regulation No 120/67/
EEC the specific factors set out in Article 3 (2) of
Regulation (EEC) No 1968/73 must also be taken
into account ;

Whereas the export levy may be varied if the world
market situation or the specific requirements of cer-
tain markets make this necessary ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
the following should be used to calculate the levies :

— for currencies the exchange rates for which are
kept at any given moment within a band of
2-25 %0, a conversion rate based on their actual
parity ;

— for other currencies a conversion rate based on
the arithmetic mean of the spot market rates for
each of these currencies against the Community
currencies referred to in the preceding paragraph
over a specified period ;

(%) OJ No L 201,21.7. 1973, p. 3.
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Whereas it follows from applying the rules outlined
above to the present situation on the market in
cereals, and in particular to quotations or prices for
these products within the Community and on the
world market, that the export levies, fixed by Re-
gulation (EEC) No 16/74 (1), should be altered as
shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The levies referred to in Article 2 (1) 1st indent of
Regulation (EEC) No 1968/73 as fixed in the Annex

to Regulation (EEC) No 16/74, are hereby altered,
in respect of the products listed in the Annex to this
Regulation, to the amounts shown therein.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 8 January 1974.

(") OJ No L 3, 4.1.1974, p. 10.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission

ANNEX

to the Commission Regulation of 8 January 1974 altering the export levies on cereals

CCT heading No Description of goods u.a./ton

10.01 A Common wheat and meslin, excluding officially
certified seeds (%) 85-00
ex 10.03 Barley, excluding officially certified seeds (1) 20-00
10.04 Oats, excluding officially certified seeds (1) 20-00
10.05 B Maize other than hybrid maize for sowing 30-00
10.07 C Grain sorghum 10-00
ex 11.01 A Wheat flour 35-00
11.02A1a) Durum wheat goats and meal 35-00
11.02A1b) Common wheat groats and meal 35-00
11.01 C Barley flour 7-00
11.01D Oat flour 7-00
11.02 ATl Barley groats and meal 7-00
11.02 A1V Oat groats and meal 700
11.02BIa)1 Hulled (shelled or husked) barley 7-00
11.02B1a) 2 aa) Clipped oats 15-00

11.02B1a) 2 bb) Hulled (shelled or husked) oats other than clip-
ped oats 7-00

11.02B1Ib) 1 Hulled and sliced or kibbled barley (‘Griitze’ or
‘Grutten’) 7-00

11.02B1Ib)2 Hulled and sliced or kibbled oats (‘Griitze’ or
‘Grutten’) 7-00

11.02B 1l a) Hulled (shelled or husked) wheat, whether or
not sliced or kibbled 5320
11.02CI Pearled wheat 56-00
11.02 C 1t Pearled barley 7-:00
11.02CIV Pearled oats 7:00
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CCT heading No

Description of goods

11.02D1
11.02 D III
11.2D IV
11.02ETa)1
11.02E1a)2
11.02E1b) 1
11.02E1b)2
11.02E 1l a)
11.02F1
11.02 FIII
11.02 F IV
11.02F VI
11.02G]1
11.07 ATa)

11.07 A1b)

11.07 ATl a)
11.07 A1l b)

11.07B
23.02AT1a)

23.02A1b)1

23.02A1b)2

23.02 Alla)

23.02 A Il b)

u.a./ton

Wheat not otherwise worked than kibbled
Barley not otherwise worked than kibbled
Oats not otherwise worked than kibbled
Rolled barley

Rolled oats

Flaked barley

Flaked oats

Rolled or flaked wheat

Wheat pellets

Barley pellets

Oat pellets

Rice pellets

Wheat germ, whole, rolled, flaked or ground

Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour

Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour

Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, in the form of flour

Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, other than in the form of flour

Roasted malt

Brans, sharps and other residues derived from
the sifting, milling or working of maize or rice,
with a starch content not exceeding 35 % by
weight

Brans, sharps and other residues derived from
the sifting, milling or working of maize or
rice, with a starch content exceeding 35 % bBut
not exceeding 459% by weight, and having
undergone a denaturing process

Brans, sharps and other residues derived from
the sifting, milling or working of maize or
rice, with a starch content exceeding 35 % but
not exceeding 45% by weight, not having
undergone a denaturing process, or with a
starch content exceeding 45 %o by weight

Brans, sharps and other residues derived from
the sifting, milling or working of cereals other
than maize or rice, of which the starch content
does not exceed 28 % by weight, and of which
the percentage which passes through a sieve
with an aperture of 0-2 mm does not exceed
10 % by weight or of which the sieved product
has an ash content, calculated on the dry pro-
duct, of 1-5 % or more by weight

Brans, sharps and other residues derived from
the sifting, milling or working of cereals other
than maize or rice, not falling within sub-
heading No 23.02 A 11 a)

40-80
15-00
15-00
15-00
15-00
7-00
7-:00
56-00
40-80
15-00
15-00
153-00
10-00
71-20

53-20

8-90

665

775

3-60

3-60

3-60

3-60

3-60

(1

Officially certified seeds are understood to be those seeds contained in the packages. officially sealed and
officially labelled as ‘basic seed’, ‘certificd seed, first generation’, ‘certified seed, second generation’ con-
forming to the provisions of the Council Directive of 14 June 1966 on the marketing of cereal seed (O] No
125, 11. 7. 1966, p. 2309.66) and of the Council Desision of 26 March 1973 on the equivalence of seed produced

in Denmark, Ireland and the United Kingdom (O] No L 106, 20. 4. 1973, p. 12).
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PUBLIC WORKS CONTRACTS

(Publication of notices of public works contracts and licences in conformity with Conncil
Directive 71/305/EEC of 26 July 1971 supplemented by Council Directive 72/277/EEC of
26 July 1972)

MODEL NOTICES OF CONTRACTS

A. Open procedures

1. Name and address of the authority awarding the contract (Article 16e)('):
2. The award procedure chosen (Article 16b):

3. a) The site (Article 16c):
b) The nature and extent of the services to be provided and the general nature of the work (Article 16c):

c) If the contract is subdivided into several lots, the size of the different lots and the possibility of tendering for one, for
several, or for all of the lots (Article 16c):
d) Information relating to the purpose of the contract if the contract entails the drawing up of projects (Article 16c):
4. Any time limit for the completion of the works (Article 16d):
5. a) Name and address of the service from which the contract documents and additional documents may be requested (Article
16f) :
b) The final date for making such request (Article 16f):

¢) Where applicable, the amount and terms of payment of any sum payable for such documents (Asticle 16f):

6. a) The final date for receipt of tenders (Article 16g):
b) The address to which they must be sent (Article 16g):
¢) The language or languages in which they must be drawn up (Article 16g):

7. a) The persons authorized to be present at the opening of tenders (Article 16h):

b) The date, time and place of this opening (Article 16h):
8. Any deposits and guarantees required (Article 16i):
9. The main procedure for financing and payment and/or references to the instruments regulating these (Article 16j):

10. Where applicable, the specific legal form which must be assumed by the group of contractors to whom the contract is
awarded (Article 16k):

11. The minimum economic and technical standards required of the contractors (Article 161):
12. Period during which the tenderer is bound to keep open his tender (Article 16m):

13. Criteria for the award of the contract. Criteria other than that of the lowest price shall be mentioned if they do not appear in
the contract documents (Article 29):

14. Other information :

15. The date of despatch of the notice (Article 16a):

(') The Articles in brackets refer to Council Directive No 71/30S/EEC of 26 July 1971 (OJ No L 185, 16. 8. 1971, p. ).
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B. Restricted procedures

1. Name and address of the authority awarding the contract (Article 17a)(!):
2. The award procedure chosen (Article 17a):

3. a) The site (Article 17a):
b) The nature and extent of the services to be provided and the general nature of the work (Article 17a):

c) If the contract is subdivided into several lots, the size of the different lots and the possibility of tendering for one, for
several or for all of the lots (Article 17a):

d) Information relating to the purpose of the contract if the contract entails the drawing up of projects (Article 17a):
4. Any time limit for the completion of the works (Article 17a):

5. Where applicable, the specific legal form which must be assumed by the group of contractors to whom the contract is
awarded (Article 17a):

6. a) The final date for the receipt of requests to participate (Article 17b):
b) The address to which they must be sent (Article 17b):
¢) The language or languages in which they must be drawn up (Article 17b):

7. The final date for the dispatch of invitations to tender (Article 17c):

8. Information concerning the contractor’s personal position, and the minimum economic and technical standards required of
him (Article 17d):

9. The criteria for the award of the contract if these are not stated in the invitation to tender (Article 18d):
10. Other information :

11. The date of despatch of the notice (Article 17a):

(") The Articles in brackets refer to Council Directive No 71/30S/EEC of 26 July 1971 (O] No L 185, 16. 8. 1971, p. S).



of the Remyvest into 4 lanes (section B.C) and
connection of Gasthuisberg to Kapucijnenvoer
(section ).

¢) Classification : Category C, E of G, Class 6 (Value of
work : Bfrs 30 000 000 to Bfrs 75000 000.)

d)

. 18 calendar months.

. a) Office for sale and inspection of specifications : 49 rue

du Luxembourg, 1040 Brussels — Tel. 02/13.14.47 —
Postal cheque account No 94 55. Documents may be
inspected and further information obtained at the
address given in 1.

b) 7 February 1974.

¢) Specification No Z/74 A 14: Price Bfrs 320. Tender
form : Price Bfrs 20. 30 plans: Price Bfrs 2 235.
Payable in advance.

. a) 7 February 1974.

b) Address as 1.

¢) Dutch — forms attached to the specification must be
used. .

10.
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Open procedure
1. Intercommunale ES, 3o Gewestelijke Directie der Auto- 7. a) Public.

snelwegen,  Wetstraat 26, 1040 Brussels —  Tel. b) 11 am. on 7 February 1974, Wetstraat 26, 1040 Brus-
02/12.51.95. ' sels. ’

2. Public invitation to tender.

8. 5 % of the total cost year guarantee period.

3. a) Province of Brabant — city of Louvain.

b) Construction of National Highway No 783, widening 9. Monthly payments as the work progresses. Adjustment

will be made for fluctuations in wages and materials
costs.

Associations, including consortia, may tender.

. See 3 ¢).

. 75 calendar days from the date on which tenders are

opened.

. The contract will be awarded to the lowest acceptable

tender.

. Since notices of correction may be issued during the

publication period, contractors from Member States of
the EEC are requested to apgly to the address given in 1,
not later than 10 days before the date on which tenders
are opened, for information of any changes made.

. 28 December 1973.
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i

Open procedure

. Ministerie van Werken — Wegenfonds — Dienst der

Wegen van Limburg, Residentia Mosa, Helbeekplein,
1, 3500 — Hasselt Tel. 011/21.161 — 62 27945 — 46
— 47

.

. Public invitation to tender.

. a) Province of Limburg, town of St. Truiden.

b) Construction of the first section of the eastern
by-pass. Tree felling, excavation and surfacing.

¢) Classification : Category C, Class 6. (Value of work :
Bfrs 30 000 000 to Bfrs 75000 000.)

d)

. 550 calendar days.

. a) Office for sale and inspection of specifications : 49 rue

du Luxembourg, 1040 Brussels — Tel. 02/13.14.47 —
Postal cheque account No 94 550 Further information
may  be obtained at the address given initem |
b) 7 February 1974,
¢) Specification No D/73 1 227 : Price Bfrs 225. Tender
form : Price Bfrs 20. 10 plans : Price Bfrs 740. Payable
in advance.

.a) 11 am. on 7 February 1974.

b) Address as 1.

¢) Dutch — forms attached to the specification must be
used.

7.

10.

a) Public.

b) It am. on 7 February 1974, Helbeekplein [, 3500
Hasselt.

. 5% — Three year guarantee period.

. Monthly payments as the work progresses. Adjustments

will be made for fluctuations in wages and materials
costs.

Associations, including consortia, may tender.

. See 3 o).

. 75 days from the date on which tenders are opened.

. The contract will be awarded to the lowest acceptable

tender.

. Since notices of correction may be issued during the

publication period, contractors from Member States of
the EEC are requested to apply to the address given in 1,
not later than 10 days before the date on which tenders
are opened, for information of any changes made.

. 21 December 1973.



. 1. 74

Official Journal of the European Communities

No L 7/21

Restricted procedure

1. Director PSA Department of the Environment, Ashdown
House, Sedlescombe Road North, Hastings, Sussex,
England.

2. Lowest acceptable offer in competition among selected
tenderers.

3. a) HMS Dolphin, Haslar Road, Gosport, Hampshire,
England.

b) The erection and completion of a two storey rectan-
gular building approximately 85 m x 25 m wide
with transverse expansion joint. Part of the ground
and first floors to be used for housing computer and
associated type equipment. The ground and first
floors are partially air-conditioned and the first floor
also includes a lecture theatre. The plant room is a
single storey steel framed building annex. There are
link blocks to adjacent existing buildings at first floor
level, one housing a fire escape staircase and work-
shop and the other is a light framed covered way.

The structure to be reinforced concrete with ribbed
floor slabs and shallow spine beams at first floor and
roof levels. The foundation is piled with longitudinal
ground beams and suspended ground slab. External
walls are to be brick infill to ground-first floor and
precast concrete panels above first floor windows
galvanized steel.

¢) A nominated sub-contractor for the piling will already
have been appointed by the Authority. Nominated
sub-contractors will be recommended by the
Authority for air conditioning and mechanical
services, electrical services and laying of floor cover-
ings. The Authority will provide fire fighting equip-
ment, light fittings and floor coverings.
The estimated cost of the whole works is £ 1 000 000.

d)

4. The total contract period is 100 weeks from date of

possession of the site.

5. In the event of a group of contractors submitting an
acceptable offer it will be necessary for each member of

7.

10.

the group to sign an undertaking that each company or
firm in the group will be jointly and separately respon-
sible for the contract.

. a) Latest date January 31 1974.

b) Regional Contracts PSA, Department of the Environ-
ment, Ashdown House, Sedlescombe Road North,
Hastings, Sussex, England.

¢) English.

Approximatgly 21 March 1974.

. — Proof of inscription of the company on a professional

register or the Companies Register in the United
Kingdom or Ireland.

— Balance sheets for the past three years including a
statement of turnover on construction works.

— A statement of the technical qualifications of the
managerial and supervisory staff who would be
responsible for executing the work, and any previous
experience of UK construction practice.

— A list of jobs over one million units of account
carried out during the past five years, the value and

site of each job and the authority for whom executed.
— Details of plant available for

executing the work.

and machinery

— Does the contractor propose to use his own labour
force or rely on locally recruited work people.

The contract will be based on the General Conditions of
Government Contracts for Building and Civil Engi-
neering Works, Technical Specifications, Drawings and
Bills of Approximate Quantities. Price fluctuations on
labour rates and materials will be permitted. Progress
payments will be made monthly or fortnightly on the
basis of a valuation of certified work done and materials
delivered to site.

. 28 December 1973,
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Restricted procedure

1. Scottish Special Housing Association, 15/21 Palmerston tish Special Housing Association, before placing a

Place, Edinburgh EH12 5A]J, Scotland. contract with any such group, will require that éach firm

comprised in the group will become jointly and severally

2. Restricted procedure. responsible for the contract in a specific legal form to be
Contract will be awarded to the contractor submitting agreed by the Association.

the lowest correct acceptable offer in competition among
selected contractors.
6. a) 31 January 1974 at the latest.

3. a) Site : Brickfield/Mill of Forest — Stonehaven — Kin- b) The Secretary at the address given in item 1.
cardineshire. Number of Houses: 52 + 26 garages. ¢) English.

b) The contract will include house erection and site
servicing, including the construction of any necessary
roads, footpaths, sewers or associated Civil Engi- 7. Early February at the latest.
neering Works.
The contract will be awarded on an all-trades basis

: L . . Contractors submittin ir name i
and will not be subdivided into lots. 8. Contractors submitting their names for selection to

tender must produce if required all references listed in

The overall estimated cost of the project will be Articles 25 and 26 of Council Directive No 71/305/EEC.

within the following price range: £ 415000 to

£ 1000 000.

The contract will not entail the drawing up of plans. 9. See item 2.
<)
d) . L A o
10. Bills of Quantities will be available in brick/blockwork
5 construction and contractors should indicate if they
4. To be completed by May 1975. require the blockwork addendum to the Bill.
5. In the event that any group of contractors submit a

tender on the basis of a temporary association, the Scot- 11. 24 December 1973.



. 1.74 Official Journal of the European Communities No L 7/23

Restricted procedure

. Ministere des Armées, Service Technique des Bases.

Aériennes, 246 rue Lecourbe, 75732 Paris Cedex 135.
. Resticted invitation to tender.

. a} On different air bases in Metropolitan France.

b) A firm section of 6 buildings for the accommodation
of unmarried officers : one for 40 persons ; three for
80 ; two for 120.

A second conditional section involving the construc-
tion of 25 additional buildings of various sizes spread
over five years.

¢) There will be no separate lots, the contract awarded
will cover all the different types of work.

d)

. The 6 buildings in the firm section are to be constructed
in 1974,

. Contractors are permitted to form consortia.

6.

10.

a) 21 January 1974.

b) Service Technique des Bases Aériennes, 246 rue
Lecourbe, 75732 Paris Cedex 185.

¢) French.

. 15 February 1974.

. Reliable references for similar work and construction of

equivalent scope will be required.

Contractors will be selected by a jury from the depart-
ment concerned, taking into account the documents to
be provided in accordance with item 8 above.

The decisions of the jury are final. Unsuccessful candid-
ates will be informed before 15 February 1974.

. 27 December 1973.
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Restricted procedure

1. The Federal Minister of Defence, represented by the

Freie und Hansestadt Hamburg, Baubehdérde — Hoch-
bauamt, Abteilung, Bundesbauten I, 2 Hamburg 1,
Hammerbrookstrale 80 — Tel. (040) 248 25—2339.

. Restricted invitation to tender pursuant to the regula-
tions governing construction work contracts — Part A
(VOB/A), following public invitation to apply.

. a) Bundeswehr College, 2 Hamburg — Wandsbek, Rodi-
gallee 100 (Douaumont Barracks).

b) Approx. 20 500 m? curtain walling of metal construc-
tion, in the form of an insulated facade with tinted
insulation glazing, consisting of a metal sandwich
panel construction with glazed strip-lighting elements
on all floors.

11 two-storey buildings with external dimensions of
36 m x 36 m and heights of approx 10-50 m.

5 three-storey buildings with external dimensions of
36 x 36 m and heights of approx 16:50 m.

¢) The works are to be allocated in three lots. If tenders

are submitted by consortia, consideration will also be
given to the combining of all the lots to form one
contract. The intention to form a consortium is to be
declared in the tender, giving the names of the pros-
pective partners.

9

4. Approx. two-thirds of the work between 15 March 1974

and 20 March 1975. The remainder not later than 28
November 19785.

6. a) 18 January 1974,
b) Freie und Hansestadt Hamburg, Baubehérde — Hoch-

bauamt, Abteilung Bundesbauten I, 2 Hamburg I,
Hammerbrookstraie 80.

10.

¢) German.

. 29 January 1974

. The tenderers must submit the following information :

— Their turnover in the past three business years, as
concerns works comparable with those being put out
to tender, including work done as part of a consor-
tium.

— The average number of workers employed in the past
three complete business years on fagade construction,
classified according to occupational categories, speci-
fying the number of engineers and technicians
employed.

— Details of the trade-register entry concerning the
tenderer at his registered office or domicile.

. In accordance with 25 of VOB/A, the contract will be

awarded to the tender which, taking into consideration
all technical and economic aspects, appears to be the
most advantageous.

Only guarantees from a credit insurer or credit institu-
tion approved in the Federal Republic of Germany will
be accepted. Interim and final payments in accordance
with the regulations governing construction work
contracts — Part B (VOB/B).

The tenderers must give references to comparable works
which they have executed — those situated nearest to
the place where the contract is to be awarded. A certifi-
cate giving the following information is to be attached to
the list: the value of the work, together with the time
and place of execution, whether the works comply with
the accepted rules of constructional engineering and
whether they were executed in a methodical manner.

. 28 December 1973.
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Restricted procedure (1)
1. Cumberland County Council, The Clerk of the County United Kingdom shall supply the following informa-

Council, The Carlisle CA3 8LZ, United

Kingdom.

Courts,

. Lowest acceptable offer in competition among selected

tenderers.
or

Special award criteria as applied to alternative offers
recetved from selected tenderers.

. a) On the A.66 trunk road about 23 km west of Penrith,

Cumberland, England.
b

The construction of approximately 2-4 km of 2 lane
and 07 km of 3 lane single carriageway in flexible
pavement, the excavation of approximately 230 000
m? of materials, 150 000 m? of which are to be placed
in embankments. The importation and placing in
embankments of a further 22 000 m? of material ; one
concrete farm underpass, one concrete culvert and
one prestressed concrete bridge.
The estimated cost of the
£ 1000000 and £ 1 500 000.
<)

d)

works is Dbetween

. 24 months from the date of the works .as notified by the

engineer to the contract.

. In the event of a group of contractors submitting an

acceptable offer it will be necessary for each member of
the group to sign an undertaking that each company or
firm in the group will be jointly and severally respon-
sible for the due performance of the contract.

. a) 18 January 1974.

b) The Department of the Environment, CON(H)4,
Room S$3/02, 2 Karsham Street, London SWIP 3EB,
England.

¢} English.

. Approximately April, 1974.

. Contractors who have not previously completed road and

bridge works contracts of similar magnitude in the

10.

tion :

— Proof of inscription of the company on a profes-
sional register or the Companies Register in the
United Kingdom or Ireland.

— Balance sheets or accounts for the past three years
including a statement of turnover on civil engi-
neering work.

— A statement of the technical qualifications of the
managerial and supervisory staff who would be
responsible for executing the work, and any previous
experience of UK construction practice.

— A list of jobs over one¢ million units of account
carried out during the past five years, the value and
site of each job and the authority for whom executed.

— Details of plant and available for

executing the work.

machinery

— Whether the contractor proposes to use his own
labour force or to rely on locally recruited labour.

Companies from Belgium or Italy may submit a ‘Certifi-
cate of Inscription’; in lieu of the first, second and fourth
indents above.

. Details of the award criteria will be shown in the tender

invitation.

The contract will be based on the Institution of Civil
Engincers Conditions of Contract for use in connection
with Works of Civil Engineering Construction (Fifth
Edition) as moditied by the Department of the Environ-
ment for use in highway works contracts, the Specifica-
tion for Road and Bridge Works, Drawings and Bill of
Quantities. Price fluctuations on labour and materials
will not be permitted. Interim payments will be made
monthly on the basis of the valuation of work executed
and materials delivered to the site.

17 December 1973.

(") Sce Council Directive No 71/30S/EEC, Article 12 (3), and Article 15 (O] No L 185, 16. 8. 1971, p. 8).



EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURO-
NORMS in German, French, Italian and Dutch

Price in EMA
units of account
EURONORM 25-72 Aciers de construction d’usage général . . . . . . . . . . . . .. .. - 1,45
EURONORM 43-72 Téles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis & pression
— Nuances et qualités . . . . . . . . . . . ... Lo 1,00
EURONORM 49-72 Mesure de la rugosité des produits minces en acier laminés a froid et non
FEVELUS . . . . . o e e e e e e e e e e e e e e e e e e e 0,50
EURONORM 350-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de I’azote dans les
aciers — Méthode spectrophotométrique . . . . . . . . . . . . . . ... 0,85
EURONORM 74-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du cuivre dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM 100-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM 108-72 Fil-machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a froid —
Dimensions et tolérances . . . . . . . . . . . . . .0 e e e 0,85
EURONORM 109-72 Essais conventionnels de dureté Rockwell -— Echelles Rockwell HRN et HRT
— Echelles Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . . . 1,00
EURONORM 113-72 Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules 1a 3 . . 2,00
EURONORM 114-72 Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers
inoxydables austénitiques ~— Essai de corrosion en milieu acide sulfurique —
sulfate cuivrique (essai dit de Monypenny-Straufl) . . . . . . . . . . . . 0,50
EURONORM 116-72 Détermination de la profondeur conventionnelle de trempe aprés chauffage
superficiel . . . . . L L L L e e e 0,50
EURONORM 120-72 Téoles et bandes pour bouteilles & gaz soudées en acier.. . . . . . . . . . . 0,50
EURONORM 121-72 Détermination de la résistance & I'attaque intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de
masse (essai dit de Huey) . . . . . . . . . . . . ... ... 0,50
The following is a list of all the EURONORMS so, far published :
Circulaire d’infor- .
mation n° 1 Echantillons types pour les analyses chimiques des produits sidérurgiques . . . 0,85
EURONORM  1-55 Fontes et ferro-alliages . . . . . . . . . . . . . .. ... .. ... 1,15
EURONORM  2-57 Essai de traction pour Pacier . . . . . . . . . . ... ... ... ... 0,85
EURONORM  3-55 Essai de dureté Brinell pour 'acier . . . . . . . . . . . .. . ... ... 0,50
EURONORM  4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour I'acier . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM  5-55 Essai de dureté Vickers pour I'acier . . . . . . . . . . . .. ... 0,50
EURONORM  6-55 Essai de pliage pour acier . . . . . . . . . . . . . . . . .. .. ... 0,50
EURONORM  7-55 Essai de résilience Charpy pour Pacier . . . . . . . . . . . . . ... 0,50
EURONORM  8-55 Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la résistance a la
traction de Pacier . . . . . . . . . . . L L ..o e 0,50
EURONORM  9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements aprés rupture de Pacier 0,35
EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de lacier . . . . . . . 0,35
EURONORM 11-55 Essai de traction sur tbles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm
inclusa3mmexclu . . . . . ... Lo Lo 0,70
EURONORM 12-55 Essai de pliage des tbles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure & 3 mm 0,50
EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des tbles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure
A3 MM ... L e e e e e e e e e e e e e .. 0,50
EURONORM 14-67 Essai d’emboutissage a flans bloqués . . . . . . . . . . . . . .. .. .. 0,50
'EURONORM 15-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou i
Pétirage — Examen de la surface . . . . . . . . . . . . .. ... .. 0,50
EURONORM 16-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou 2
Pétirage — Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . . ... ..., 0,85
EURONORM 17-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou a
Pétirage — Dimensions et tolérances . . . . . . . . . . . . 1,70
EURONORM 18-57 Prélévements et préparation des échantillons et des éprouvettes . . . . 0,50
EURONORM 19-57 Poutrelles IPE — Poutrelles A ailes paralleles . . . . . . . . . . . . . .. 0.35
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24-62
26-63
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52-67
53-62
54-63
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56-65
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Définition et classification des nuances d’aciers . . . . . . . . . . . . .. 0,35
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . . 0,50
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de I'acier & température
élevée . . . L . e e e e e e e e e e e e e e e 0,85
Essai de trempabilité par trempe en bout de I'acier — Essai Jominy . . . . . 1,15
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . . 0,35
Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tbles et feuillards minces en

T 1 OO 0,50
Désignation conventionnelle des aciers (deuxiéme édition) . . . . . . . . . 0,85
Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudiéres et appareils soumis 2
pression — Nuances et qualités . . . . . e e e e e . 0,85
Toles en acier laminées 4 chaud d’épaisseur égale ou supérieure 2 3 mm —
Tolérances sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . . .. 0,85
Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage général —
Nuances et qualitds . . . . . . . . .. oL 0,85
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le
poids . . . . . ..o e e e 0,50
Toéles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pilage a froid —
Normde qualité . . . . . . . . . ... e e e e e e e e e e 1,00
Toles et larges bandes d’épaisseur inférieure & 3 mm, en acier doux non allié

pour emboutissage ou pliage 4 froid — Tolérances sur les dimensions et sur

la forme . . . . . . . . e e e e e e e e e 0,85
Poutrelles 4 larges ailes & faces paralleles — Tolérances de laminage . . . . 0,35
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage . . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total

dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans

un courant doxygene . . . . . . . . . . . . ... e e e e 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans

les aciers et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un
courant d’oXygene . . . . . . . . . .o .. e oo e .. 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de
trempe et du graphite dans les aciers et les fontes — Méthodes gravimétrique

et volumétrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne . . . . . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

les aciers et les fontes — Méthode titrimétrique apreés oxydation au persulfate 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total

- p : .

dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique . . . . . . . . . . . 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phiosphore dans

les aciers et les fontes — Méthode alcalimétrique . . . . . . . . . . . .. 0,70

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les
aciers et les fontes — Meéthode aprés combustion dans un courant d’oxygéne 0,70

Poutrelles IPE laminées 4 chaud — Tolérances de laminage . . 0,35
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entailleen V.. . . . . . . . 0,50
Feuillards 4 chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescrip-

tions générales . . . . . . . oL ..o Lo e 1,00
Feuillards & chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de

qualité . . . . . e e e e e e e e e e e e e e e 1,15
Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimen-

sions, la formeetlepoids . . . . . . . . .. . 0,50
Bandes laminées & chaud de largeur égale ou supérieure 2 600 mm — Tolé-

rances sur les dimensions, la forme et le poids . . . . . . e e e 0,50
Vocabulaire du traitement thermique . . . . . . . . . . . . .. ... 6,35
Poutrelles a large ailes a faces paralleles. . . . . . . . . . . . . .. ... 0,35
Petits fers U laminés a chaud . . . . . . . . . . . . . . . .. .. .. 0,35
Fers T a ailes égales et A coins arrondis laminés 4 chaud . . . . . . . . . . 0,35
Cornieres i ailes égales et & coins arrondis laminés a chaud . . . . . . . . . 0,50
Corniéres 2 ailes inégales et a coins arrondis laminées & chaud . . . . . . 0,50
Plats laminés 4 chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . . .. 0,35




EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM~™

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM

59-64
60-65
61-71
65-67
66-67
67-69
70-71

71-71

72-71

76-66

77-63
78-63
79-69
80-69
81-69
83-70
84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71
90-71

91-70

93-71

98-71

103-71

104-70

105-71
106-71

Carrés laminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . .. 0,35
Ronds laminés & chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . ... 0,35
Hexagones laminés & chaud . . . . . . . . . . . .. ..o, 0,35
Barres rondes laminées 4 chaud pour vis et rivets . . . . . . . . . . ... 0,35
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés & chaud.-. . . . . . . . . . .. 0,35
Plats a boudins laminés A chaud . . . . . . . . . . . . ... ... 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

les aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . .. 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése

dans les aciers et les fontes — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . . 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de Palminium

dans les aciers — Méthode gravimétrique . . . . . . . . . .. ... .. 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les

aciers et les fontes — Méthode spectrophométrique . . . . . . . . . . .. 0,50
Fer noir et fer blanc en feuilles — Normes de qualité . . . . . . . . .. 0,85
Fer noir et fer blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions . . . . . . . 0,70
Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions 0,85
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité . . . . . 0,85
Ronds & béton lisses laminés & chaud — Dimensions, poids, tolérances . . . . 0,35
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . 2,15
Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . . .. 1,85
Aciers de nitruration — Prescription de qualité . . . . . . . . . . . .. 0,85
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité 1,65
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 4 4) . . 1,80
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . .. .. .. 1,65
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescriptions de qualité 1,15
Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs 3 combusion interne —

Prescription de qualité . . . . . . . . . . ..o o000 0,85
Larges plats laminés & chaud — Tolérances sur le dimensions, la forme

et le poids . . . . . . . L L e e e e e 0,50
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées 4 chaud — Tolérances

delaminage . . . . . . . . . ... 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

le ferro-manganése — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . . . .. 0,50
Détermination micrographique de la grosseur du grain ferritique ou austé-

nitique des aciers . . . . . . . . . L L L L. Lo o 3,00
Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction

non alliés et faiblement alliés . . . . . . . . . . . ... .. ... ... 0,50
Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation 0,50
Bandes et téles magnétiques a grains non orientés laminées a froid et & chaud 1,65

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany :

in Belgium and Luxembourg :

in France :

in Italv :

111 the Netherlands :

Beuth-Vertrieb GmbH
Burggrafenstr. 4-7, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisation — IBN —
29, avenue de la Brabangonne, 1040 Bruxelles

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92080 Paris - La Défense

Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands Normalisatie-Instituut — NNI —
Rijswijk (ZH), Polakweg 5

Interested residents of third countries are asked t contact the Office of Official Publications of the Furopean
Communities, Case postale 1003, Luxembourg 1.
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